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Traduction : “Depuis le
cœur du Cotopaxi
naissent les esprit qui
protègent la vie.”



“Partout où je vais, j'apporte
l'espoir. Mon chant réveille
les graines endormies.”



“La cendre ne détruit
pas, elle nourrit. La
Terre Mère la
transforme en vie.”



“Parce que la terre
entend quand nous
semons avec notre
cœur.”



“Du feu est née la terre,
de l'eau la vie et des
mains la nourriture.”



“Tout ce qui naît
revient. Le Cotopaxi
bat dans chaque
graine que la terre
protège.”


